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A tót röpirat szerzője.
A ki az utóhhi idők társadalmi mozgalmait 

liuveleimitol kíséri. jura a tapasztalatra jő, hogy 
a levegő vesződ vés eszméknek áramlatával vano  «
satura 1\a

Hetekkel ezelőtt. a naírv magyar nlfüldün 
munkás zavargások fordultak elő, s a küzdelem 
vérrel is meg lön pécsidéivé. A hétfői lapok 
«igyauily esetet konstatáltak, s a vezérlő eszme, 
mely a sajnos tények motívumául szolgált, a so- 
< *ia I isiin is. K ultol« I röl keletkezett áramlat, melynek 
hullámai már a Tisza partjain is tulesaptak.

A társadalmi életnek e sajnos tünetei iné”*
korántsem o|\ veszélyesek nálunk, mint Német-• •

vagy Kraneziaorszáu'Kan. mert a sneialismus a 
müveit goudolkozásméxluak korai érésre hajló ki- 
n<>\es(‘ s a mi népünknek alsóiéi rétegei még 
Novinisinussnl sem nevezhetők jniivelteknek. minél* 
íogya a yeszékesnek látszó tünetek indító okai 
oly egyének lehetnek, kik a népek tudatlanságát 
saját ezéljaik elérésére akarják kizsákmányolni. 
Az alföldi zavargások a majdan feltűnhető suriá- 
lismus eszméjének propagálását meg nem jelölik : 
mi, ide fent. még nyugodtan alhatunk.

Sokkal töl)l> nvugliatatlanságot okoz nekünk• • »

az a hazaliatlan törekvés. melvet a tot izgatok 
titkolt utakon fejtenek ki. Sajnos, hogy e téren 
szerzett tapasztalataink hova-tovább nagyobb óva- 
tosságra intenek. Az északi im»gvék hálás talaj-( j • tj
nak bizonyultak a panszlavisztikus törekvésekre.
s a meinivibeii mi is e talaj tőszomszédságában• *»

fekszünk, néhány év óta a szád által erre hajtott
magvak szórványosan nálunk is kikeltek. A ha-
zalisig érdemekkel teljes kertészei, hol egv tót
lapot, hol egy kalendáriumot, hol egy-egy j»am-
íletet irtottak ki. s ugv a közigazgatási, mint az
egyházi téren a magvar nemzet elismerését kiér-• •
demlő munkát végeztek, mindamellett az izgatok-
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nak lépteii-nyonion sikerül elkerülni az éhei sze
mek vigyázatát s a legnagyobb vakmerőséggel

« •

igyekeznek tót nvelvü polgártárs.ainkat letériteui* •  « I
arról az útról, melyen hazafias érzelmeik vezér-
lete alatt eddig haladtak.

■ ■■■■■■■■■■■■■

T A R C Z A.
A riihrol.

(Term ész e t ra jzi ka re:óla t .)
A rüh egvikc a leggvakorihb és legáltalánosabb» '  '  • Cj

bőrl»etcgségekin*k, inéiv ragál vos természetű ugyan, de
' 7 ft *T V  ~ ft

nem veszélyes jellegű. Fellépési* sem időszakhoz, sem
kedvezőilen időjárásin)/, nines kötve. Ősidő óta ismerik az
emberek, mint okán bőrbajt. melv nemesük a teremtés
koronáján: az emberen, hanem egyes házi állatokon is
elöszokott fordulni s noha teljesen megszüntetni, kiirtani
aunvi század lefolyása alatt sem sikerült, még sem vált • %
olyan megszokott bajjá, hogy undorral ne gondolnánk
reá - ha véletlenül egyik vagv másik emberen lellépett.« • . •
igyekszik azt mint meg>zégveiiitö Iwtegséget mások előtt j 
eltitkolni. Hogy erre a betegségre a legtöbb ember un- 
dórral gondol, annak egyik legfőbb oka, hogy ezelőtt
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esak még ön—UO évvel magok az orvosok is a rüliöt 
miasinatikiis bajnak tartották s a vér megromlásának tu
lajdonították : sőt a műveletlenebb néposztály meg most 
is fertőző vérbapiak hiszi.

Arról, hogy e század elején az orvosok is minő 
véleinénytiyel voltak a riiliről. némi fogalmunk lehet, ha 
az akkor megjelent orvosi könyveket átlapozzuk, tájéko
zásul idézünk egy részletet H a h n e m a n n  Sámuelnek 
magvar nvelvre is lefordított müvéből, melvuek czime: 
>Orgaiiona tKletnnivei a gyégymiivészséguek“ lA negye
dik jobbított és bővített kiadás után magyarítva. IVst.

Nevezett mű 1H>. lapján a következőket olvas
hatjuk :

„A való i d ü l t  betegségek azok, nie Ivek valamely 
idült g ó r  j bő 1 származván, magokra hagyva és a rájuk 
illő bizonyos gyógyszerek nélkül szüntelen nőnek, es a 
legjobb testi s lelki közéletbeli magaviseleté mellett is a 
betegnek minduntalan magasbra hágnak es az cmliert 
szakadatlanul öregbedő szervek közt egesz az elet végéig 
gyötrik. Kzek a legszámosabb es legnagyobb kinzoi az 
emberi nemnek, mert a legizmosabb testalkat, a legren-

I

Az ;t hizonyos röjiirat. mely e kénlésre: 
,.Mi történik ;i inagviirhoni ág. <‘V. hitv. egyház-
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hau?“ népies tót nyelven igyekszik feleletet adni,
mint olvasóink előtt ismeretes, igazgató modor-
liau a magvar közművelődési egyesületek hazafias

» •

működését a törvény által meg nem engedhetőft I J  <7
hirálat alá veszi. K röpirat intmitiéija ellen 
a kishonti ev. ospmvsség (dőjárósága annak ide
jén erélyesen tiltakozott. A röpirat szerzője ősa
pán találgatások tárgya volt. Emlegettek neve-

( 7  •  » .

k(‘t hol itt. hol amott. <h‘ pusztán találgatás és 
gyanú alapján a neveket nieghuivzolni indiskrét 
dolog lett volna.

C j

A r(‘jté*lv im‘goldásához ujahhan a „Losonr/ 
és Vidékou szolgáltatja a kulcsot, melynek Iegn- 
tóhhi számába u a kénhésivs röpirat sz< érzője ül 
H o d ie z k i pongyeloki lelkész van téltételesen 
megnevezve. A losonezi járás szolgahirója erél\(‘s 
cs szigorú nyomozást tartott azon községekben.”  t * •
inelvek megyénkkel határosak s e  nyomozás meg-• Cft «
lepő (»re«lniényekn‘ vezetett. A kérdéses röjiirat 
egves példányait megtalálta a községekben, sót' « I •*
egv válvkoi földműves s/.emélvéhen, ki a m*ve-* _ ’ • •
zeit lelkészszel bizalmas viszonyban áll a röjiirat 
terjesztőjét is sikerült kipuhatolnia.

Miután kétségtelenig megá Haj úttá tott, hogy a 
röj ára than állam- <*s jilkotmánytdleues töi*(‘kvesek 
is foglaltatnak, kiváncsiak vagyunk, mit szid hoz-.

~  c  • ,

zá a lelejdezett szerző..? — r.

A Közigazgatás államosítása ellen.
Ama nagy parlamenti küzdelemben, inelvet• » I  ̂ 1

országgyűlésünk két nagy pártja a megveintéz-< I ,  < • I •

menv fölött folytat, részt vett felemelt szavával• *
megyénk rimaszéesi járásának- szeretett kéjivis«*- 
lője B o r n e m is z a  I s t v á n  is. Szép beszédet 
mondott ugyanis a limit pénteken, f. hó lP-én. 
s zajos helyeslésekkel kisért beszédét minden
nagvohh lap egész terjedelmében közölte. Az ér
dekes beszédet az ..Egyetértés“ nyomán mi is 
közöljük a következőkben :

Azon ko/.di. liogv a szőnyegen lévő tárgy kiválóI • 4 ' ’
fontosságánál fogva szükségesnek látja szavazatának in- ̂ _ c: c* *
dokolását.

d(*sebb közélet és az életerőnek legmunkásahh visszbatal- 
nia őket kiirtani nem kéjesek.“

„Eddig, ugv szólván, csuk a bujasenvvet ösmerték 
(déle* idiilt gerjes nvavalváltak, melv gvógvithatatlanul 
csak az élet végével szűnik meg A magában és a gyú- 
gvitatbmul. az életerő által szinte kiirt hatatlan fügölv- 
seiivv nem tartaték saját, belső idült gerjes betegségnek, 
milyen pedig az mégis tagadhatatlanul.“

I)e me«rmérlietetleiiül nagvobb es jelesebi» e két•* * . O * * '

nevezetteknél a r ü li ne k i d ü l t  g e r j e .  mely aközbiui. 
mig azon kettő, még pedig az egyik a bujasenyves rák, 
a másik |»e»lig a kartifiolakeju'i kimPesek által az <> belső 
önfaju sinlegöket kitüntetik, maga részéről szinte csak az 
egé*sz eletmtiséguek tökélyeseii végbement la*lso megter- 
tétzés»* után a szenvedlu'tetlen, esiklándozva gyönyörköd
tető viszketéssel lés önfaju szaggal) járó saját féle bürkii- 
teg által ama belső roppant idült gerjet adja tudtunkra, 
t. i. a r ü li ö t , mint minden egyéb sok. sőt számtalan 
kórképeknek egyedi'tlös igaz alapokat és nemzőjét : mely 
kórképek az ideggyengeség, méhgöres, rásztk(»r, dörjiilt- 
ség. mélaság, butaság, diiliödés, nehéz nyavalya és min
denféle górcsőik. es<intpiilmlások. Iiátgörbedés. hátjuipos- 
ság, csont fene, rák, vértaplw. korcs életmiizettségek. kösz- 
vénv, aranyér, sárga és kék kórság, verkorság, mélitoly- 
rekedés és a gyomor, orr. tüdő, a pöshólvag vagy mell
ből történő véráradás, fulladozás. tüdőgenv(‘dés, nöszttdie- 
tetlenség, meddőség vagy magtalanság, téjtájás, süketség, 
szürke és ti*k(‘te hályog, vesekő, bénulások, erzekhiáinok, 
(‘Zertele fájdalmak fajai >at. iu*vek alatt a kortudomáin- 
baii, mint tulajdon, másoktól megvált betegségek fényivé 
játszadoznak. *

Jelenleg már biztosan tudjuk, hogy a riiliöt nem 
vérfertőzés okozza, hanem egy állatka, az u. n. rü  b a t ka 
(sareoples), a mely legtéljebb egy tél millimeter bosszú s 
körülbelül 0 4 millimeter széles : tehát olyan kicsiny, 
hogy szaluul szemmel legfeljebb esak egy sziirkesleher 
pontocskának látszik, (ióresövel vizsgálva azonban egy 
sajátságos alakú, a tekiio>bekahoz hasonló allat tűnik 
elénk, mely testének egyes részein hosszú sértőkkel van

A b(‘iiyujtott törvényjavaslat — úgymond — néze
tem szerint, egv több százados intézménvtől fosztja meg« • *r V.’
a nemzetet. (I gv van ! bal felöl.} Olv intézménvtől. olv< • y  • 4 •*
jogoktól, melyeket őseink századokon keresztül jónak, 
czélszerünek tartottak és azt léltéketiven őrizték, he. t.
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ház. jónak tartotta ezt még rövid idő előtt, mondhatnám, 
az ország minden lakóta : és mos1 ezen több százados“  .7
intézméuv arra van kárhoztatva, liogy egyszerűen félre-V t ’ ft l •
dolmssék. mint ócska bútor, melv már többé a féiiws sza-• 4
Ion keretébe nem illik. Pedig t. ház, jöhet oly idő, mi
liőn biztos nvugalmat esak abban a lenézett öreg bit-l' * .3
torban találhatjuk meg. (Igaz! I gyvan a szélsőbalon.) T. 
ház! nem tartozom é*u azon ósdi gondolkozást! emberek 
sorába, a kik csak alioz ragaszkodnak, a mit megszoktak.

C T

a mit még a|»áik is jónak tartottak : megértem én is a 
kor intő szavát, melv haladásra hiv. Barátja vagyok 
minden ezélszerü újításoknak, de csak olyanoknak, me- 
Ivek alkot mám os szabadságuk jogait nem sértik: de haft W C7 * t C
ezek elöl nem zárkózom is el. még som szavazhatok még
oly törvényjavaslatot, mely a nélkül, hogy annak huza
mosabb időt engedtek volna, nem csak nekünk, de az 
egész nemzetnek arra, liogv azzal a legkinieritöbhen fog-n  7
lalkozhattak s é*n*tt komoly megfontolás után nvilvánithattaft 4
véhmiénvét. (í gy van! I gv van! a szél>ö balon. ) he • • • * %/

nem fogadom el azért sem. mert e javaslat tárgyalását*’ CT »

(* törvénvkezési ezikhisbati sem méltányosnak, de még 
igazságosnak sem tartom, nem |»edig azért, mert az or
szággyűlés minden képviselője, kivéve az igen tisztelt 
mérsékelt ollonzéket, a kiknek a kinevezés behozatala 
nyíltan hangoztatott programúiját ktpezie. — megválasz
tatása alkalmával jirogrammbeszédében a szabad válasz
tási rendszer tentartását hangoztatta. ( Így van! I gvvan!  
a szélső balon!) ugv a miként én. vagv t. elvtársaim. MélyenCT • • CT • •

tisztelt képviselőtársaim ott a túl oldalon, önök lettek: 
volna arra hivatva első sorban is. hogy e t(»r\én\ javas
latot visszautasitsák. mint tetté-k mdiáitvaii közülök. kik e4
miatt a pártból kiléptek. Mert t. képviselőtársaim, ha 
önök megválasztatásuk óta más meggyőződésre jutottak, 
mert hisz azt tart ják a nagy |»olitikusok, hogy a ) oliti-
kába nincs állandóság, hát egvet. hogy n\ug< dtan sza-* * < « » *
vazhassák meg e javaslatot, mégis meg kellett volna 
tenniük, összehívni választóikat, cicikbe tárni u abb meg
győződésüket. s az ö nyilatkozatukat tekinteni mérvadóul
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magoktartásokra nézve, i Fgv van! Ig v  \an! a szélső
CT '  CT ft1 CT ft

baloldalon.) Igaz. itt azzal ezátölhatnak meg. liogv a 
képviselő nem vár hazulról utasítást, mint volt szokás
ban a követeknél ; tudom t. képviselő társaim, de nem 
kétlem, liogv abban egvetértünk. hogy azon időre a melv-• CT • c % •
re megbízatásunk szói, kötelezve vagyunk választóinkkal 
szemben akként járni el. a ni int azt programm-beszédiiük
ben (‘lőttük kifejeztük. 11 gv van! Igv  van! a szélső

t  *» ft ft/
balon, i En legalább akként vélekedem és méltóztassanak4 -
elhinni, de azt csupán saját magamra nézve tartom mérv-

diszitve. A rüliatka a |»óktéle állatok köz«'* tartozik. Ennek 
is négy pár izeit lába van. épen ugy, mint a )»ókoknak, 
de testgvürüi egymással annyira ös^ze vannak olvadva.• • 4
hogy a jiókok testét alkotó k<*t törészt, t. i. a fejtort és 
jiotroliot ennél nem lehet megkülöid»öztetni. Vöröses szi
tui fején, a melv két oldalt hólvagszeriilcg ki van tágul-• i » •
va, S szál szövöcskét. továbliá a szúrásra, illetőleg rágás
ra es s z í vá-ra berendezett szájat lehet látni. Idegrend
szert' és szemei liiányzanak. de táplálkozási esője és ivar
szervei ki vannak fejlődve. (íórcső alatt könnv(*n meg 
lehet különböztetni a Ilimet a nősténytől, mert a nös- 
ténviu'k csak a két első pár lába végződik nyeles, korong-i • * r
alakú kiszeleseiléslieii. a Ilimnél pedig a negyedik pár is 
ilyen szerkezetű. I gv a Ilimnél, mint a nősténynél a ko
rong nélkül való lábak bosszú sértőben végződnék. Meg- 
említjük meg azt is. hogy a bitnek sokkal kisebbek es 
rövidehb életűek, mint a nőstények.

Ezek az apró atkáik a rühbetegség okozói. Ez a be
tegség csakis akkor következik be, ha a rüliatkák az em
ber vagy más állat bőrén; rá jutottak. Ha ez mégtörtént, 
a kis állatok rövid idő alatt hozzá kezdetiek a bőr átfú
rásához: még pétiig rendesen a testnek vagy melegebben 
tartott vagy pedig vékonyabb bőrrel borított részeit kere
sik tel, hogy kényelmesebben és kisebb erővel végezhes
sek aknamunkájukat. Az embernél leginkább az ujjak 
közeit, a keztoizület tájékát, a lioiiallját a tér-Jhajlást» a 
könyököt s az ivarsz.erveket szokták megtámadni.

Ha a bőrre megtermékenyített nőstény atka jutott, 
alkalmas túró készülékével aránylag igen rü\id idő alatt 
nagy munkát végez el. mert a szaruréteget körülbelül 
*J0- '22 perez alatt függélyes irányban áttöri, majd kissé 
ferde irányban hatol előre az i r h a  r é t  é g i g ,  de azt 
sohasem túrja át. \ égül az epidemis/szel pát huzamosan 
l — '2 ein. hosszú, kanyargós meneteket, u. n. atkajáráso
kat készít, melyek eleinte mint fehér pontozott vonalak 
tininek fel. Megemlítjük, hogy a rüliatka, a mint a hört 
áttörte, testéből erős, csípős tulajdonságú nedvet bocsát 
ki. a mely izgató hatása által a feltűnően viszkető apró1 
hólvagoeskákat idézi elő.

ft



a-loínk. ha azt veiméin észre, hogy választóim többsé
gének bizalmát nem bírom, neui kiváimám mamlátnmo- 
mat egy napig sem megtartani. {Helyeslés a szélső balon.)

Hogy a jelenlegi közigazgatás nem tökéletes, hogy 
sok javítást kíván, beismerem : de. hogy aztán ezt esn- 
pán a kinevezési rendszer életbo lepMese»«*! orlietjiik 
el. lia más okról t. képviselőliáz. meg az igen t. állam
titkár nr — elismerem — nagy szakértelmet előadott fé
nyes beszéde sem győzött meg.

Hogy a tisztviselők szaporítása a jelen rendszer 
mellett szftkségesst* vált. I>(* kell hogy ismerjem, de más
részről meg kell jegvezneili. hogv ennek oka abban is 
keresendő, főleg a szolgabiráknál. hogy annyilék' proto- 
kolnmot kell vezetniük, annyi a sok irnivaló, hogy e 
miatt más dolgaikat kell a köziigv kárára elhanvagolniok.
[ I gv van. a szélső baloldalon ) .Mert, t. képviselőhöz, ha • * , 1 - f •
volt kő- és hmnez-korszak. úgy a mostanit bátrán papi
ros-korszaknak nevezhetjük el. .Mert inéltőztassauak el- 
liinni.egv rseppet sem esodálkoznáni rajta, ha ma-holnap 
a virilisták tekintélyes részé*t a papirgyárosok es keres- 
kedök képeznek ! (Dorültég a szélső babddalon.)

A tisztviselők fizetésének emelését méltányosnak 
tartom. A ki híven szolgál s fárad a közügyért méltó 
rá. hogy jutalmát is elvegye. (I gy van! a szélső balol
dalon.) Áz életfogytiglani választást nem óhajtóm, de 
megtudnék tán ezzel is barátkozni szabad választási jo
gunk fentartása mellett. ( í gy  van! a szélső baloldalon.)

A nemzetiségi viszonyok jobbra fordultát sokan e 
törvényjavaslat életbeléptetésétől reménvlik, en megvallom, 
nem érthetek velők egyet. Hajós a helves középutat el
találni. a túlságos szigor ép oly káros1— mint a tulsi- 
gos engedékenvség. Hozzunk méltányos és igazságos tör-C7  C  • ”  • * '
vényeket, rendezzük közgazdasági viszonyainkat, az ezek- 
hói kifolyó jólét a haza minden polgáránál meghozza 
áldásos gvümólosét.

CT •

T. képviselöház ! Egy gyakorlott tengerész azt hi
szem különösnek találná, ha midőn hajójával a sik tengerre 
indult, azt a tudósítást nvorné. hogv a horgonyt dobják» 1 C '« »
•el a hajóról. Hat nem hiba-e az. hogy a szőnyegen levő 
törvényjavaslat arra akarja kényszeríteni a nemzetet, hogy 
olv intézményeket dobjon el magától, inelv a villa- 
ros illőkben az alkotmánvos szabadságnak meiitö-iiorgo- 
m a volt. mely oly sok vész és vihar között biztos révben 
tudta tartani alkotmányos szabadságunknak hajóját. Jöhet 
idő t. képviselőhöz, hogv horgony nélkül elsül ved a ha- 
jó, hogv e mentő-horgonv nélkül elvesz alkotmányos
szabadságunk.

Es mielőtt beszédemet befejezném, még egy pár 
észrevételt vagvok bátor tenni. Fel lett vetve az a kérdés.~ft
miért foglalunk mi el olv merev magatartást a i»7-«lik 
kiegyezéssel szemben s mit remélünk ezáltal elérni? 
Hát t. képviselöház, mi tél akarjuk azt az eszmét tartani, 
a melvre még nagy szükség lehet, mert csak egv önálló 
független szabad ország népe lehet boldog: s hogv Iliit<. 1 < CT*'
reinéllünk ? hát reméljük törekvésünk elérését, melyet
minden alkotmányos eszközökkel törekedni meg nem

*

szűnünk.
De sokan csodálkoznak azon, hogy mivel nines re

ményünk ahhoz, hogv elveink diadalát elérjük, miért kiiz- 
dűlik olv kitarrtóan? De vis.-z ítérve arra. hogy van-e lét- 
jogosultsága e partnak, hát« r vagyok a ház egy kivállo 
tagjára hivatkozni. (Halljuk! Halljuk!) Kz Apponyi Al- 
)M*rt gróf mélyen t. képviselőtársam, a nn*rsek«.*lt «dlenzek 
igen tisztelt vezére. Mélyen tisztelt képviselőtársam, meg 
lógja engedni hogv a tói«* megszokott nagyszabású“  fi t l ’  • •

beszéde egyikének egy passzus it vagyok bátor idézni, de 
Iliivel ezt teljesen emlékezetből ideZelil. köszölU'ttcl és 
tisztelettel fogadom szavaimnak netáni ludv reigazitását. 
(iróí Apponyi Albert t. képviselő társam egyik b«*széd»'- 
beii a következőket mondja: „Más alkotmányos országban 
sajátságosnak tűnnék fel egy olyan elvi ellentétes alapon 
álló ellenzék létezése, mint a milyen a 4S—4'J-iki lüg- 
getlenségi párt. En azonban, habár t. képvis<dötársaim 
politikai meggyőződését nem osztom is. be kell ismernem 
11o• v ma Magyarországon e párt fennállása szükséges és 
teljesen jogos.“

En, t. ház, ehhez többet tenni nem kívánok. A mi 
i*«‘dig azt illeti, hogv mi buzdít bennünket erre a kiiz- 
delemre, hiszen t. ház mindenki reméli «'Iveinek diuda-

A megtermékenyített nőstény az at ka járatba to. [ja 
apró. hosszas oválalaku petéit s úgy látszik, hogy ritka 
esetben hagyja el rejtőkét, mert a peték lerakása után 
rendesen az atkajárat végében lehet nn*g«lögölve találni, 
s életében is többnyire itt látható, mint egy kis szürkés
fehér, gömbölvded testecske, és innét egv beszúrt tű se-f ■ • ’  * i

gélvével elé«r köiiuvü szemd ki h'het venni. A iUKStények“  ft C * ft
kedvező körülmények között egy-pár bónaj»ig is el
élnek s ez alatt az idő alatt mintegy 40000- í>IMM)0 to
jást tojnak. A tojásokból H—10 nap múlva bújnak elő 
a fiatal álezák. melyeknek csak (i lábuk van, mint a ro
varoknak teljesen kifejlett korukban. Az atkák teljes ki- 
fejlödésére ismét körülbelül H— 10 nap szükséges, a mely 
idő alatt több Ízben vedlenek s az utolsó pár lábuk az 
első vedlés alkalmával nő ki.

A Iliinek, valamint a fiatal, még meg nem tenné- 
kenyitett nőstények szintén csinálnak meneteket, azonban 
azok sokkal rövidebbek mint a niegterniékcnv itett nősté- 
nyékéi. Nevezetes az is, hogy a hímek és fiatal nősté
nyek rövid idő alatt elhagyják az általuk készített atka
járásokat. hogy ismét újakat fúrjanak. Általában ezek 
igen kóborló természetűek, különösen ha meleg helyen 
vannak, mint az embernél p. o. éjjel, midőn ágyban lék
szik ; a lónál a meleg istállóban vagy lia pokróezezal vau
letakarva, ilyenkor folytonosan vándorolnak egvik lielv-• * * •
rol u ináftsikru s lojrinkálib ezek okozzák ;t rühbetoííSiWt 
jellegző tűrhetetlen viszketést. A Iliinek és fiatal nősté
nyek kóborló természetéből lehet kiinagyarázmink azt is, 
hogy a riihbetegség kezdetén nehezen lehet a menetek
ben atkát találni.

A riihatka felfedezését nem lehet egész jogosan az 
ujahh kornak tulajdonitamiuk, mert hiszen ki lehet mu
tatni. hogy azt már századokkal ezelőtt ismerték az em- 
)Hírek, de aztán — a min valósággal esodálkozmmk le
het — hosszas időre IVdedésIjc ment, úgy. hogy köriilbe- 
lül nO évig a legtudósahh testületek előtt is imeretlen 
volt. Úgy látszik, hogy már a tizenkettedik században 
A v e n z o a r  észrevette, hogy a rühösséget apró állatok 
okozzák, a melyeket ő „p e d i c n 1 i“nak nevezett ugyan ; 
de leírásából tisztán kitűnik, hogy ezalatt az elnevezés

lát. de a jövőbe be nem láthat senki. Debet, hogy mi. 
kik most azért küzdünk, elveink diadalát meg nem eijiik.

Hogv mi lelkesít mégis erre a kiizdelemie. Ihn 
nem vagvok barátja a poetikus idézéseknek a t. kcpvis«‘lo- 
házbam d<* mivel a magam szavaival ezt az eszmét mél- 
1 ésm kifejezni képes nem vagyok. inelloztassanak iiifg- 
engedui. hogy hazánk nagy költőjének, Hetolinek <‘g> 
versszakát idézzem: .. 11«> I sírjaink «lomborulnak, unokáink 
lebonilnak es áld«.» imádság mellett mondjak el szent 
neveink.4.“ Ez azon »»színe, a mely bennünket lelkesít 
és a inelv a mi törekvősünket megjutalmazza. (Elénk 
lielveslés a szélső balon.)

Mivel ezen párt. ....ívhez tartozni szerencsém van,
elvi feladatául tűzte ki magának küzdeni azon jogokért, 
mel vek alkotmányos szabadságunkat biztosítják, es mivel 
a benyújtott törvényjavaslat törvényi'»* cmcl»»se szerintem 
a nemzetet egy ős jogától fosztana meg. en ezen tói - 
vény ja vaslatot a részletes tárgyalás alapjául sem iogad- 
liatoiu el. hanem pártolom és elfogadom, Szetlerkeiiy i 
Nándor t. barátom határozati javaslatát. (Elénk helyes
lés a szélső baloltlalon.)

Levelezés.
A * * 181U. június hó.

Tisztelt barátom! Találkozásunk alkalmával a he- 
sz«’dgetés a községi ügy»»kről folyt, és épen azokról, me
lyek igen »-sekélyeknek látszanak ugyan, de mégis igen 
sok zsurlódásokra adnak alkalmat az elöljáróság es a 
közstígi lakosok között.

Már azon alkalommal elhatároztam, hogy ezeket 
gondolkozásom tárgyává hiszem, s be logom minek bizo-i“  «7 «. 1 f *
nyitani. miszerint csakugyan vannak ily ügyek, es ezeket
— mert olv csekélyeknek látszok — a hatóságok figyel-• •/

inét kikerülik.
Ezen elhatározásomban nagyon megerősített az, mi

dőn e liecses lapokban „Bicskás“ czim alatt olvastam, 
hogy Szent-Siimm község létráját a tanáí-sterembeii. épen 
midőn a l»*gel«Vügyben tanácskoztak. iin*gszurták.

Nekem úgy tetszik, hogy ezen <*set is az ily <-sc- 
kólvehh ügy kifolyása. Az ingerültség nagymérvű foka kell 
ahoz, hogy valaki annyira megtele«lk«*zzék magáról. De 
ha komolyan mérlegeljük <■/ eseményt, alig lehet elhinni, 
hogy egvelöre kiszámított gyilkossággal állunk szemben.
— bár ennek elbírálása a bíróság' jogköréhez tartozik. — 
mert azon esetben bizonyára alkalmasabb helyet is talál
hatott volna az illető • boszustervéiH'k végrehajtására, 
mint épen a tanácsterem, hanem — ha nem csalódom. — 
ez: az elöljáróság és a vagyonosabb gazda által számtalan
szor elkövetett kisebb méltatlanságok. zsarnokosk«»dások 
és megkárosítások feletti mély elkes»»redés eredmény»», 
nedveket a szegénv»»bb sorsú községi lakosok annvis/«»r

a. i_ • ’ •
kénytelenek szenvedni amazokkal szemben, és hogy ily 
esetek vannak, azt tagadni nem lehet. De minthogy a 
szent-simoiii bicskázás épen a legelő végett történt, ezen 
alkalmat raga«lom meg. s ha nem untatom, a községek 
mező-rendőrségéről motelok el egyet-mást.

A mező bíróság olv hivatal, nedvről a felsőbb ha-n  * 7 * 9
tóságok alig vesznek tudomást, «le a községekben egy
második, meg p»»»lig rendezett bíróságot képez, s sok eset
ben a polgárok vagyonával önkény ideg reiehdkezik.

Azt ugvan fidesleges önnek nnnidaiioni. hogv ez«»n• « ”  S-•<
intézménv az úrbérikor maradványa. nedv azon i«lé»t«‘»l.
— ;V2 év -— mióta a mezörendöri törvénv meghozatott, 
mai nap is a maga eredetiségében all fenn.

Az»m korban teljes»*n nieglélelt a viszonyt knak. 
mert a legvltetés közös volt. in»m kér»l»»zték ki11♦ *k liánv 
• lrb marhája vau ? A törvőiiy kötelezte ugyan a községv- 
ket közös pásztortartásra, de azért, ha valaki nagyobb 
marliaállomáiivnval birt. külön pásztort is tarthatott.

A mezöbirák, lelett a küzbirtokossigi igazgató állott, 
nndv hivatalt niiieleided egv községi lakos s köztiszt»,*-

ft t  #

létben álló birtokos tir viselt. A mezőbirók és hites«-k a 
határban észhdt károkat «*s kihágásokat neki jelentették, 
a befolyt pénzeket ö kez« lte, miről év végév»»i nyilváno
san beszámolt.

A számadás a járási főszolgabíró jelenlétében t«»r- 
tént, ki is összeliivatta a kártevőket és károsultakat. ;i 
közbirtokossági feliigVídó ftdolvasta a kártevők nevét s a“  e ft
kár minőségét, a főszolgabíró pedig meghozta az ítéletet

alatt nem tét veket értett. J o u b e r t láSO-ban a riih- 
atkát szintén «»gy kis Műfajnak tartja, a undy. mint a 
vakondok, meneteket készít a bőr alatt és alkalmatlan 
viszk»*tést okoz. M «» i f e t  lerajzolta ezt a kis állatot az 
ő rT<*atrum inseetuium miniinoriiiir'-jában (London H»i»4.) 
s megeiiditi azt is. liogv a rülitogást a neniet«*ktöl tanul-

. ft •

ta. Hogv L i n n é  a niii.itkát látta és ismerte, kitűnik 
abból is, hogy azt a sajt- és lisztatka változatának tar
totta. Tanítványa X v a n «I e r .Exanthemata viva” dis- 
sertatmjában pontosan leirta. \\ i c li m a n n hannoveri 
orvos (17<s()-han) szintén jól ismerte a rühatkát. de titán
ná mintegy ötven évig ismeretlen maradt.

A riihatkáról szólván, feleinlitünk még két érdekes 
esetet, melyek köv.iil az egyik a párisi tudós akadémiával,
a másik a h«»»*si egvetem orvosi karával történt. Emu k a*
századnak az elején a párisi akadémia (»(HM) frank dijat 
tűzött ki jutalmul annak, a ki egy emberi rühatkát kt'*- 
pes bemutatni. A <hj több évig kiadatlan maradt. Később 
egv ( « a l l e s  lU'Vii orvos állott elő. s egv állítólag rü-

1 7  f t í  ft « __.'

hős emberből v«*tt atkát mutatott be górcső alatt az aka
démiának, a miért a liOOO frankon kivid nagv <lieséret«*t> •
is nyert jutalmul. Jóval k«;sőbb K a s p a i l  bebiz«)iiyitotta, 
hogy («alles félrevezette, megcsalta a tudós akadémiát, 
mert górcsői készítményt» nem riihatka. hanem sajtatka 
volt. —

A párisi akadémiarásze«l«»téseután «'gesz ls;>4-ig nem 
sikerült a tinUsoknak riihatkával nn*gisnierkedni. Ekkor egvQ7 ft
Itcnucci nevű corsikai fiatal ember vető«lött IVirisha, a 
ki már, miután a tiulós akadémia »'setéről értesült, tudván, 
hogy Corsica szigetén: valamint Lómban is, az idősebb 
asszonyok tű segélyével mi módon szedik ki a bőr alól 
a rühatkát, fellépett mit rüh fogó és riihatka-preparatu- 
mok készitöju és mint ezen atka ujahh felfedeztTjc csak
hamar nagy hírre tett sz»»rt.

A párisi akadémiáknál nem sokkal kisebb sztigyent 
hozott a riihatka a Ihősí egy»‘tem orvosi karára s«'tn. 
Fcrdinánd «-sászár és király, a ki a köztmlomás szerint 
különösen a zoológia iránt nagy szeretettel viseltetett, 
egyszer azt a rendeletet a«lta ki udvari orvosának, hogy neki 
rühatkát kerítsenek s mutassanak ni»»g. Az udvari orvos

a kihágás vagy kár nagyságához köpést, pénz- vagy bot- 
hiintetéshen, nielyet az elsők azonnal leíiz«»tt«'k. az ut«»h- 
biakkal p«‘«lig a vármegve katonája szinten a jelenlevők 
szenu'láttára izl»»ltetf»» meg a törőliii«*tszett in.>gy««rópál<-za
szívóságát. -

Sokszor azon mulatságos eset is megtörtént. h«»g\
az igazgató ur a hi rák uraimék ne\«’*t is felolvasta a
kártevők között, igy ők is fizetlek, vagy ha épen uz osztó
i«»azsá"' ugv hozta magával, a den'sen is végig nyújtóz-
kodtak.

A befolyt p»»nzhől azután a kárt kim k-kilu k meg- 
téritették, a felmaradt össz«*g«‘t pedig közös ezélra í(»r<li-
tották.

Mint látja t. barátom, az akkori kor- és körűim«*- 
nv«*klu‘Z kép«*st a törvénv nagyon helyesen int«*zke(l«‘lt. a 
IIH'ZŐbirák felé egv közt iszt«*!et bi'll álío el telnie- elidiert 
tett, ki l«'kintély«*v»'l amazok tekintélyét is «'iiielt«*: pár
tatlanságánál az igazságtalanságot, méltat lanságot es zsar-— , 4 • i *
nokoskodást elleiisulyo/la : igy a mezöbirák nemcsak má- 
s«»kra ügvelt»‘k, «I«' maguk is tartózkodtak a kárttevéstöl.
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s nem érliott»» azon vá«l. hogv hivatalukban igazságtala-«
mii járnak el. és mert pénzt nem k<*z«‘lt«*k. azt sem 
mondhatták, -— mint napjainkban — hogy a b<*sze«leti 
összeget megisszák. A közs«'*g lakossága biz««tt bennük 
is tisztelték őket.

A \iszonyok azonban változtak, mert a tagosítások 
által az nrbtTesek birtoka külön egy t«»stb»*n liasitlatott 
ki, s <*z által minden közösség megszűnt az úrbéresek 
és uraság között, minek lolvtán a ii'n»z«">r«,ndors»*g»,t is~ ft c .
másképen k«* 11«* 11 rendezni, mire ternu'szetesí'ii csak a 
volt urb«‘res«'kiiek volt szükségük, amennyiben egymás 
köziUf a közös legeltetés -továbbra is felmaradt.

A ívndezkedes megtörtént a régi törvény alapján. 
Megválasztottak a niezöbirákat és hites«‘k«*t. kik«-t a járás 
tőszóIgabiiőja meghiteltetett. — mint <*z napjainkban is 
van. Azt azonban figyelmen kívül hagyták, hogv tagosi-
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tás elolt a mi»z<»bírák szerep«* nem volt egy«*h, mint ke
rülői szerep, felettük «'gv tekintélyes úri ember állott, a 
beszámolás a szolgabiró elótl történt, inig most : majd
nem egyenlő hatalmat gyakorolnak a községi bíróval ><»t« « e •
m«*g annál v«»szélvcs«»bbé Valiik, hogv sok esetben mint 
vádlók és bírák sz«»rt*pelnek.

(>n azt in óin Ihat ja : most sem ad a.törvény a m«»zó- 
biráknak arra hatalmat, hogy it«'ljeiiek vagy v«*grchajtást 
eszközöljenek.

Hát ebben igazsága van. Ezen joguk ugyan nincs. 
<!<« azért m«*gis ítélnek és azt végre is hajtják Hogy pc- 
.lig enől meggvózzeiii. ligveljük meg a íiu'zöbiró. illetve 
a 'iie/.otamies r«*ndezését és működését.

Mezöbirónak remh'seii egy jómó«Iu. szájas polgárt 
választanak, tekintet nélkül arra. liogv tud-e olvasni vagvc1» * •
irui. hitestársai lioa/.á hasonlók. Kevés birtoka polgárt 
ezen állásra nem alkalmaznak, sőt olvan községet is tu-
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dók. hol a községi biró egv szemelvben iiu'/őbiró is.* ( « •
Községi bírónak is — mint tudjuk, — szintén csak 

a vagyonosabb ’polgárok közül választanak. A bitesek
ugyancsak ezek közül valók, s igv ha megfigyeljük a k«*t* . • . » * • *»
bíróság tagjait, úgy fogjuk találni, hogv a két bíróság
nak minden vagyon«»- polgár tagja, már pétiig ez a k«»z- 
nmiulás igaz: «Érdekünk csak is az egv«*nlőkével talál-

ft«

A mezöbirák meghatározzák, hogv a közős legelőre« * «_' ft *—‘

egy telek után hány «lrb marha hajtható ki. A vagyon«»- 
sahh polgároknak énleköklteii áll, hogy mentül kis«-M> 
legyen a szám. mert ha túlterhelnék, annak ők vallanak
kárát, de az is az «"» érdekük, hogv a legelöbcr magas m*<. ■ • ‘ «_
legyen, mert esetleg ők fizetnék. .V szegénv«*l»I» p«»lgár«»k-f ft 7 * C7 ft'
iiak. kiknek l<*g«*lőjoguk vau ugyan, de legeltetni val«\juk 
vagy kevés vagy epen semmi nincs, természetesen «'pen 
ellenkező az énlekök.

Az ily határozat«»t írásba foglalják, melyben - ren
desen — az is bennfoglaltatik. ln»gv senkinek sem sza-Q  CT •/

bad legelőjogát másnak eladni, mert a meghatározott 
«»sszegv't a mt'zöhiró kiiiek-kinek ki lógja fizetni. Ez «dien 
minden tiltakozás érvénvti'len: az .-cm használ semmit, 
ha h«‘bizonvitja. hogv «» 1 () vagv t«»l»h forinttal többet• •« c  • •
kaphat, mert a tehet<»el»b p«dgár«»k «»romínéi, a szegé
nyebbek «*gv része aggó»lva : a határozatot aláírják. Igv

ft- « . . f t  # . f t

az okmány — szerintök — jog«*rvénvcs.* • o  »
Egv jegvzö úrtól magam is hallottam, miszerint:u« •» « «

a bécsi «'gvetemi orvosi karával közölt«' az uralkodó ren-« . ft/
«leletét. iiiiiK'kutáuna a tanári karnak úgyszólván mindé-

ft

nik tagja tűkkel fellegv'v«*rk«*zve megkezdette a kórházak 
rüliös b<‘t«'g«'in a vadászatot, de senkinek sem sikerült 
csak egyetl«*n atkát sem keríteni. A tudós tanárok k«*t- 
segbefsve tanácskoztak, «le semmi mentséget -cm tudtak 
találni, az volt «»gyedüli r«'iuényok. hogy az uralkodó <•! 
li*ledk«*zik paraii«*sáról. Tizenn«*gy nap múlva azonban is
mét kifejezte az uralkodó azt az óhajtását, hogy szeretné
látni az érdekes kis állatot, midőn aztán az egyetem or-• • « « •*
vosI kara nem tudott más tenni, mint hogy Londonba, a 
hol hallomás szerint «'gy hires riiliatka-pra«*p«*rator volt, 
a lehető gyorsan egv «urirt küldött s onnan hozatott az 
uralkodó részére egv górcsői készítményt._ _ # ' • j  •

Ez a nagyhírű kis állat idézi «Jő a riihbetegségot. Ez 
az atka eg**szen tiszta t«*stü emberre is könnyen átjuthat, 
különösen ha rtiiiössel fi'kszik egy ágvhan vagv rüliös 
ember ruháját veszi fel: de átjuthat * a rithös házi állatok
ról is. Igen természetes, hogy a tisztátalanság az atkák 
szap«»n»«lását előmozdítja s ha t«*ny«*szésükre a körülmé
nyek keilvezök. egy pár hónap alatt is óriásilag elszapo
rodnak. Ilyen esetben az «‘gymásután köv»»tkező iva«l«*k<»k 
a bor miinh'ii alkalmas helyét megtánnulják és összevisz- 
sza turkálják.

A rühösseg magától sohasem gyógyul. «1«* ha nincs 
elhanyagolva, könny«*ii gyógyitható s az egészségi'«' !<*ltü- 
iiobh káros hatása nincs. Idővel azonban, ha a bajt lU'm 
gyogyilják, általános roszullétet idéz «*!«•. mit a bőr nm- 
kotlésenek nn'gzavarásából, a folytonos i<l«*ging«*rlésl»öl és 
álmatlanságból könnyen kiinagyarázliatnnk. Ez «‘lőtt ren- 
«lesen a kénvirágból, krétából, bükkfaolajból, zöldszappan- 
l»«»l és disznózsirból készült, ngynevezett kén«»skenócsöt 
használtak az atkák megölésére. Ézzzel a keuőcscsel 7 — s 
nap alatt ezélt Ieh«*tett érni. I jabb idóbeH az Ázsiában 
tenyésztő Stiraxtá kérgéből nyert Stirax bal zsaluból és peru- 
balzsainból készített keinVsesel egy vagv két nan alatt 
kepes mar az orvosi tudomány ezt a régebi »en veszed vés
nék tartott betegséget nveggvógvitani.tr c? C7 ft i_’ ft

B ú z a  J á u o s .



t'orv ily okmány jogérvényességéro nem a személyes több
ség kívántatik, liánom a birt«»k-többség. K szerint elég, 
ha két vagyonos polgár. kiknek egy talpalatnyival több1 • I V- C  m I

van mint az egész községnek, egy szájuk ize szerinti ha
tározatot hoz s aláír.

Én mindig úgy hallottam: „Többség szava Isten 
szava.“ de a fentiek szerint : „Több föld szava Isten 
szava.“

Az igy aláirt okmányt a járás főszolgabírójának 
mutatják be. ki is megolvasván, abban semmi törvény- 
ellenest nem talál, sőt azon kérdésére, hogy: vájjon az 
egész községnek akarata-e ez ? megnyugtató feleletet vesz. 
alá i rásával 11 itelesiti.

Midőn a sértett feleknek tudomására jön ezen iigv. 
ők is folyamodnak a főszolgabíró úrhoz, ki is őket a köz
ségi bíróhoz utasítja, hogy ez intézkedjék s jelentését 
adja be. s ha netalán csakugyan igazságtalanság történt, 
intézkedhessen, de arra igen ritkán van szükség, mert a 
jelentés ugv szól, hogy a főszolgabíró nr kénytelen meg-

,  r  v v  7  %, '  v  *

nyugodni.
Van ezután a községben feleselés, ezivódás, átkozó- 

dás. sőt akárhány tettlegesig is. ugv annyira, hogy a
• f  4 J  v  »  —*

járásbíróság is kénvtelen tudomásul venni. Azonban mind-
• r •  b ß | |

ilarziira. a bosziiHTZrtrvcl szivökócn, a sertett telek 
kénytelenek abban hagyni ügyöket. Hogy pedig ez igy
van. igazolja ezen két megtörtént eset:

Egy községben a mezőbiró Holtul adta a lakosok
nak. hogy bizonyos helyről terményét egy záros határ
ideig mindenki takarítsa el. mert ellenesetben az arra 
járó szekerek által le fog gázoltatui. A rendeletnek egyet
len ember kivételével mindenki engedelmeskedett, ez az 
engedetlen polgár a földje végére állott fejszével, s fe
nyegette az arra menuni akarókat. Ezt megtudta a mezei 
tanács, szekérre ültek, hogy majd ók mennek előre, de 
a gazda ott állott, s őket is lényegétté, hanem mert a 
tárnics tagjai többen voltak, igy a gazdának eszébe jutott 
azon közmondás: -Szegyen a szaladás, de hasznos,“ 
haza ment. A mezei tanács pedig megnyitotta az utat.

Az ügy bíróság elé került, s az engedetlen polgár
nak nemcsak kára lett megtérítve, hanem azok. kik ezen 
erőszakoskodásban reszt vettek, egy hónaptól hat hónapi 
börtönre is lettek ítélve.

A másik eset:
Egy más községben az eset ugyanez volt. Ez is bí

róság elé került, s az engedetlen polgárt keresetével el
utasítottak.

A két engedetlen polgár között az a kiilömbség 
van. hogv az első a község legvagyonosabb, az utóbbi 
szegény. Amaz feltette: bár mennyi fáradság vagy költ
ségébe kerül, nem hagyja, tehát kereste az igazságot es 
megtalálta, ez pedig sajnálta a fáradságot, de — meg
nyugodott.

I le tekintsünk be a mezei tanács belső működésébe:
A mezei kerülőt ezen tanács szerződteti, a lizetéset 

is -— melyet birtok-aránylag a gazdák űzetnek — ő sze< 
be. Igv teljesen a tanács rendelkezésén* áll.

íla a tanács akaratát mindenben teljesiti. úgy szá
míthat bérének hiány nélküli lelizetésere, ellenkezőleg 
különféle czimeken levonások eszközöltetnek. — Ennek 
nagyon természetes következménye az. hogy a számadás 
napján ott szerepelnek a benuuidasi tisztán a szegényebb 
gazdák malaczkái, libáeskái és kecskéi

\ égre eljön a mezöbér fizetésének ideje, felszámítják 
az utakra, ösvényekre stb.-re tett költségeket, levonjak 
a kerülő által tett bemondásokat, és — es nagyobb része 
ki van fizetve, sőt örül, hogy rá nem kell űzetnie. Ha 
pedig ez igv vau évről-évro, lehetetlen, hogy el ne kese
rítse a szegényebb sorsú polgárokat.

Éhez járul még azon körülmény, hogy a inezobi- 
rónál minden összejövetel alkalmával nagy áldomást isz
nak : a közönség ezt látva és hallva, azt mondja: isznal 
a szegény emberére!

Meglehet, hogv ezen mondás nem telel meg a va- 
lóságnak, de a szokás megrovandó.

Íme t. barátom, ezekből ön is be lógja látni, hogy 
az elöljáróságnak ilyen s ehez hasonló eljárása sok «*!»- 
giiletlenséget. de sok anyagi kárt is okoz. főkepen ha 
meggondoljuk, hogv a folyton fokozód«» kiadások elöl 
senki sem zárkózhatik el. annál is inkább, mert az adót 
és N»,k más olyan fizettségeket. melyeket apáink nem is
mertek. végrehajtás utján is beszednek; nagyon igazsá
gos tohút az. hogy mindenki saját \agvonával szabadon 
rendelkezhessen, a ki ezt megakadályozza, az vetkezett 
a tulajdonjog sérthetlensége ellen. O

Kokován, 181)1. június K».
Tekintetes Szerkesztő I r! A Jlömör-Kishont" f. 

é. június hó 11 -én kelt 24-ik számának ..Egy taniigy- 
barát“ Várgedéről irt értekezésére reflektálva, vagyok, bátor 
szerény soraimmal télkeresni, kérve a Tekintetes Szer
kesztő urat. hogy azokat becses lapjában közzétenni szi- 
veskedjék. Orömnapot ült a kokovai róni. kath. közön
ség akkor, a midőn .Jókövi Emil helybeli rom. kath. ta
nító évzáró vizsgáját tartotta növendékeivel, s ezen oro
mé most annál nagyobb, mert becses lapjából látja, hogy 
derék tanítója nemesük iskolájában, hanem a \ árgedén tar
tott körgyülés alkalmából tartott felolvasásával is elisme
rést vívott ki magának. Örömmel tudatom a tek. Szer
kesztő úrral, hogy valóban igaza volt „egy tanügyi »arát “- 
nak akkor, a midőn erős hittel tételezte fel azt. „hogy a 
nehéz helyi viszonyokkal küzdő fiatal embernek iskolai 
működés«* rövid ottléte daczára is eredményes,“ mert aki 
jelen volt tót anyanyelvű gyermekeinek vizsgáján, meg
győződhetett arról, hogv miiv fényes eredményt mutatottC  V ' * •> t w *
a tanító iskolájában különösen a magyarosítás terén.

Csak az tudja valóban méltányolni a nevezett taní
tónak buzgó működését, a ki ismeri a kokovai róm. kath.«/ »
tanító nehéz állását.

Ha tekintetben veszem, hogy mint kántor hány Íz
ben volt kéiivteleu iskoláját otthagyni, hogy a leányegy
házakban végezhesse teendőit, más részről, hogy leginkább 
a községtől távolabb lakó növendékei csak késő ősszel, no
vemberijén iratkoztak be s a rövid tanév alatt is 1810 fél
napi mulasztást mutatott ki a tanító mulasztási naplójá
ban, annál nagyobb érdemet vívott ki magának a vizs
gán akkor, a midőn oly rövid idő alatt, úgy szólván, 
minden egyes tantárgyat magyarul végzett tót nebulóival.

Öröm volt hallani a kis gyermekeket, a midőn tisz
ta magyaros kiejtéssel feleltek s ngy az egyházi énekből 
valamint a világi dalokból a legmagyarabb darabokat 
énekelték. Öröm ült; a nagy számban ogybegyült szülők

tudnék, hogy a karok tornája esak a tőzökauál es nyúj
tója j o b b  é r t e l e m b e n  való használásának, meg a 
jövendőben elkeriillietlenül szükségesbe válandó ölelgctc- 
.seknek hathatósabbá tételéhez szolgált elogyakorlatii1, \a- 
lamint a franczia csicsergés meg csak a szájnak kívána
tos összecsücsöritéséhez. — Legyen egyébiránt akármi
féle maradandó praktikus baszna az ezen k«*t vizsgálaton 
bemutatott fényes eredménynek, mi «*s;ik ismételtén a 
legőszintebh elismerés hangján gratulálliafunk a j«*les ta- 
nitónök sikeréhez, s melegen «»sztakozunk a szülök sziv- 
beli örömében, a kik teljes mcgclége«léssel es keilvcs 
«‘miekekkel elt«*lve távoztak gyermekeik proiluk«*zioja szin- 
liel véről. —a —1.

A Gizella kisdedóvó intézet” tavaszi mulatságát 
f. é. június 28-ra azaz vasárnapra halasztották el. s ha 
akkor sem lenne j«’> idő, az titánná eső hétfőn azaz juu. 
2ft-«ükén tartják meg.

Losoncziak hangversenye. Mint már előbb is 
jel«*ztük s lapunk mai számának más helyén olvasható:
a losonezi dalegvh't tervezett hangversenv«*t csakugyan« %/ • • •-
meg fogja tartani városunkban, meg pedig a jövő Julius 
hó 4-én. A teendők megbeszcl«*si* es elokeszit«*s«* v«*g«*tt 
a mull vasárnap egy három tagból álló küldöttség érke
zett hozzánk Bellágh Lajos. Szlávy Dezső és Tliaisz La
jos urak személyéhen. kik a losonezi «lahgyh t nemes 
vállalkozásának legfőbb «‘/óljául azt mondták, h«*gy vz«*- 
retnék a sz«; » múlttal hiró rimaszombati dalárdát mély 
l«*thargiá jáb«» felkölt«,ni. A los«»n«ziak fogadtatására nagv
előkészületek lóknak. A liangversenv után tiszteletükre*. '  •

fényes közvacsorát rendeznek, s általában a hangverseny 
sikerén is szívv«*I lélekk«*l láradoznak a rimaszombati 
dalárda lelkes tagjai.

Vármegyei Újdonságok.
A csizi jód és brom fürdőben a minden tekin-

tetb(*n kellemetlen időjárás m«*ll«‘tt is p«*zsg«”» él«*t fok.
A vend»*gek nem r«*mélt arányban szaporodnak s ez i«lő-
szerin! hatvanikgven veszik igénvb«* a méltán nagv hir-• « •
ív v«*ri»ő«lött forrás gvógvitó balzsamát. A tiir«lő figvel-• « • 1 •
11i<*s igazgatósága t«*rz«»in'*rő»l is gondoskodott. m«*k ivggvl 
7—0-ig délután .">—7-ig mulattatja az elők«»lelő közöns«*- 
get, kik között grófok, magasabb rangú tisztviselők és 
katonatisztek is vannak. A hangulat kitűnő s reméllmtő- 
leg a ven«l«*gek legnagvobb része nem esak gvógvultan.« « ; < » < t t
hanem a h*gj«»bb impressióval lógja elhagyni a kellemes 
fürdőhelvet.

Kivándorlás. Amerikába költözött Spilbcrger Lő
rinc/ rongvszedö. bangonvi lakos. Tr»bbektöl lelvett köl- 
«•siui íiónzt. hogv Miskolezra m«*gv különféh* arukat vá-

I • * .  •

sőt rolni : feles«*g«*től <*s négv gv«*rmekétöl is igv v**tt• • « »
bú «‘só t: de a nő hasztalan várta t szokott időre férjét, s 
már-már keresésén* akart indulni, midőn nagy m<*glepe- 
tésci’c 1»«*csim11 tmlositást vesz. hogv oda szeron«*sescil' a

h ln*t«*tt a diplomatája. meg p«*«lig tn*m is az özv«*g\ <-sá- 
szárn *. a hogv első pillanatra gondolná az ember, hamun
— /*e/vh  nr-(Hfe Unt ein asszonv. Tehát egvtdőr«* nem is 
amivira európai, mint inkább csak rimaszombati fontos
ságú az a nemzetközi esemény, mely a két kultiiriiemzet
— mfrlrr között, az «onlitett tiszt«*lt diplomatanönek
tanitvánvaival. egv «‘szt«‘iidőn át folvtatott tárgyalása és • ■ • • • %>
j(‘irvzrk\áltásainak mMlmóiivrkóp lóttvjött. (supa öröm volt 
liallgatni azt a 10 (egv híján 20) növendék«*!, a kik a 
polgári leányiskola franczia-nyelvi vizsgálatán olvastak, 
szavaltak, társalogtak, dialogizáltak. vagy ha igaz, hogy 
a franczia r«*sev«*g“. a német meg ..nyafog" : tehát cse
vegtek és ii va fogtak egvmás közt és jeles tanitóiiojükk«*l 
ezen a két, sőt — Imgy „auch die Dritte im Hunde s«*i“
— meg magvar nwlveii is egyszerre. Teljes elismeréssel 
«•ratukilunk az. igazgatónő es növ«‘udek(*i első <lebut-jeln*z: 
utóbbiak számára logfidjehb «vak azt kivátinók. hogy a 
íraiK-ziát kevesrhh német, a n«*nu»t«*t meg k<*v«*s«*hh ma
gyar a«*eentiissal «* it s«'*k ki. és hogv kiss«’* hát rabban, ban-
P ,  • ’ V *

gosahhan feh'ljeuek. I gy t(*tszett nekünk, mintha c«*s 
«•béres petites lilies kiss«'* ..geiiiro/.ták“ volna magukat, a 
mi kiilöiib«oi részben természetes is. mikor még «»lv kér- 
«léssel is faggatták őket. hogv: „(Juci ágé avez-vous?“f < 7  * • » 4 1

Hiába az életkor csak gyönge oldala a gyönge nemnek 
már .,Hackfis<-h“-korszakbaii is. —■ A mi már a rf ‘rkctc 
ser 7“-«‘t ill«*ti, sietünk kijel«*nt(‘iii, hogy az nem a Má
tyás királyénak újra ébredése, nem is annyira »*gészen 
„fekete“, mint inkább csak léket«* — Iáim. Soha aunvi 
ujtlivatu ehikkes fekete harisnyát egy csomóban, mint a 
mennvit a franczia vizsgálat után Simhóné-1\ mit.: Karola 
úrasszony tényleg rl;iűHiiottu a lutheránus templom 
előtti poromba! — A növendékek tornavizsgájáról szól 
a nóta. A mit oda fönt csak szóval, azt ide l«*nt kifejez
ték a kis lánykák kezükkel, lábukkal. t«*st- és fejliordozá- 
sukkal. Csupa gratiozitás. csupa franeziás kellem és csupa 
német pontosság, precizitás volt mimlen mozdulatukban. 
kez«lve az „üdvözlő állás“-tól a legkomplikáltabb kanya
rulatok- és esoportalakitásokig t iyönyörüség volt tn'*zni 
minden egyes mutatványukat és detillirozásaikat. nedvek-

P .  -   ̂ *

Iu% liojrv hatásukat nirg inkáiib (Murijuk, r marsnlás“ köz-
bon nióir ojrv-oirv indulót is olónokoltek üde szón. taktu-. * *
sós összliangban. Ezek közül egyik annyira tetszett, hogy 
a közönség meg is ujrázta. A fegyvertorgatás ősi erénye, 
általános vélekedés szerint, a hölgyeknek inkább nyelvük 
gyors tem »«'»ján alapszik ugyan, mindazonáltal a harezké- 
|x*sség tokozására ,a karok és lábak ereje és ügyessége 
sem megvetendő. Es, a látottak után Ítélve, szint«* félte
nék is egy kissé a jövő nemzedék. — - t«*rj«*it. ha nem

im*gérk«*z«*t. s onnétt Hamburgba. Inti hajóra száll s Amer
ikába megy.— E napokban p«*«lig már Amerikából, a -Csil
lag“ szállító bajéról kapott értesítést, hogy férje szerencsé
sen megérkezett, sőt különféle utasításokat is küldött 
azon esetre, ha n«*j<* és gyermekei utána akarnának utazni
vagv esetleg mások. Most nagyon sokan kivám-sian vár-* » ' •
jak. hogy kitld-e pénzt ? ha küld. ugv többen l«*szti«‘k k«">-
vet ö i.

Vásáráthelyezés. A kereskedelemügyi m. kir. mi
niszter tir f. évi június hó .Vén 2>42V>. sz a. k«*lt ma
gas rendeletével nn*g«*ng«*dte, hogv a Hevesvártm*gve te-• * <" •
rül«*teln*z tartozó H a t v a  n község az eddig február hó 
2-át. illetve augusztus hó Ht-ét magában foglaló ln’*t va
sárnap t*s hétfőjén engedélyezett ország«*s vásárok ez«*nttd 
allamioan február hó f) «*s illetve augusztus hó 2»l-ét ma
gában foglaló hét vasárnap és héttőjén tartassanak m«*g.

A L O S O N C Z I  D A L E G Y L E T
Rimaszombatban, a „Három R«'«zsa“ «liszterméh«m losonezi 
és rimaszombati műkedvelők közreműködésével 18VH. évi 

július hó 4-4*i i . felerészben a Tompa-szobor javára

II ASG VERSENYT
rendez.

MŰSOR — I SZAKASZ
1. ..Dalra." Nvitám Stoivhtól. El«7adja a l«»sonezi dalegvlet.

t  4  *  C 1 »

2. „A bilincs.“ fiaál Eereiu-ztől. Előadja a losonezi «lal-
egvlet.

V „Sárgul már . . . Wagensommer dánostól. Előadja
a losonezi dalegylet.

4. „(íyöiigyvirágom.” (loll K.-töl. IvVttös négyes. Előadja
a rimaszombati «lalárda és a losonezi dalegvlet

4 .  .

4—4 tagja.
I!. SZAKASZ :

V „Dalümiep«*n.“ Erkel Sándortól. Előadja a losonezi dal
egvlet.

I». „Vonós hármas.“ Mazar Er.-tői. Előadják: Zaduháti 
(ívnia. Czolicl León és Tliaisz Lajos urak.

7. „Hazám.“ Wusehing K.-töl. Előadja a losonezi dalegvlet.
* J  4 ̂  a

5. „Hordái.“ Ernani ez. dalműből. Verditől. Előadja a
losonezi dalegvlet.

11 e I v á r a k :  Körszék : 1 Irt ">0 kr. Zártszék : 1 írt.
• • 4  ^

Élőhely: 70 kr. Eöhlszint: V) kr. Deák- és katonajegv ̂ a <
(őrmestertől lefelé) 2>0 kr.

K«*z«lete esti 8 órakor.
Jegyek előre válthatók Miskolczy I. ur «•zukrászdájában.

Iliviitalos közlemények.
A rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.%

lV ily á ziil.
f)74. szám. — A vezetésem alatti rimaszombati

kir. törvényszéknél előléptetés folytán üresedésln:* jött ir-
noki állásra a ni. kir. igazságiigviniuiszter ur ő nagv-
méltóságának 18*41. évi június hó 4-én kelt 24;')f). 1. M.
E. számú rendeleté hdvtán «‘zennel i»álvázatot nvitok.• • * • •

Eelhivatnak mindazok kik ezen évi ,'>oo tit fizetés 
«*s KH) Irt lakbérrel javadalmazott állást elnyerni óhajt
ják. hogv életkorukat, az is s ;’,. évi I. t. ezikkhen körülirt•' c •
k«*|»ességüket, nyelvismereteiket és eddigi alkalmaztatásu
kat igazoló okmányokkal íélsz«‘i*(‘lt saját kezüh*g irt folva- 
modváiiyukat ezen hirdetménynek a hivatalos lapban har
madszor megjelenésétől számított négy hét alatt. — a 
közszolgálatban állók hivátallőnökeik utján. — Imzzám 
annál inkább nyújtsák b<\ mert a nem szabályszerű utón, 

! vagy elkésve érkező kérvények figyelembe vétetni nciu



fognak. Mogjegycztetik, hogy ez állás, csak oly egyénnelc 
íóg adomám oztatni, ki a tolok könyvi vizsgát sikerrel letette. 

Kelt Ki ni aszón ihat, 1891. június l()-én.
T ö r ö k  J á n o s ,  kir. tszéki elnök h.

Felelős szerkesztő: Dr. Veres Samu. 
Ki;i<ló-tuln jilo iio s: Dr. Bernát István.

T

l l a ^ á u - h i r d e t m k .
Kítv jó házból való, ;2— 1\ írvniiiásimni ősz- 

tályt végzett ifjii. kereskedő tanulóul felvétetik
Rimaszombatban Baksay József üzletében.

Tisztelettel jelenteni. miszerint folyó évi jú
lius 1-tól vegytiszta szénsavval készült szikvizet 
nirkelezett fejű kék üvegekben 4 kr.. téliéi* üve
gekben 3 krjával adom.

Rimaszombat, i<St> 1. jún iu s ln>.
Liszka József, gyógyszerész.

Kiadó esetleg, bérbeadó.
Tamásfalán egy hold belsőségen épült 
0 szoba-, konyha-, kamara- és mellék
épületekből álló lakás szabad kézből 

; áron eladó, esetlen bérbe adan-
i  I ^

dó Bővebb felvilágosítást nverbetniC’ «
imvanott Bodrogköz, y K. ügyvédtől.

Kovács-szerszám eladása.
Deresk községében egy jól berendezett ko-C  * »"

váes mülielvböl az összes kovacs-szerszam ju-
•  *

tánvos ár mellett eladó. -— Kitekezlietni lehet, 
ugyanott a tulajdonos özv. Rási Istvannéval.e « a

fi£ B §1 fii fii
Rimaszombatban a Forgáeh-utezábanl ~
2-ik szám alatt, esetles; a Ferenezi-

•  l  7

ntézában 12-ik szám alatt fekvő ház 
és beltelek, — továbbá egy jó karban 

zongora. — Bővebb értesítést ad
K J

starton János ügyvéd.
Jutányos áron eladó.

Bolti állványok, pmllik s összes
• feny egeszen jo 

Krtekezbetni Deutseb Mór kereskedő
nél Tornallván.

*<■ 7?|

Egyetlen kísérlet mindenkit meggyőzhet, hogy a

\
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csakugyan a legkitűnőbb szer
minden rovar ellen,

minthogy nz - -  mint semmi más szer — csodáin- 
t/^ erővel és gyorsasággal «niai<l<‘i i f é lp  rovart 
elpusztít, úgy hogy annak nyoma sem marad ! — 
Legalkalmasihhan úgy használhat ni, ha a Zarliei Im
it* le szórótokhói hintik szét.

A Zaelierlint semmi esetre sem szabad közön
séges rovarporral összetéveszteni, mert Zarherlin egv 
sajátságos különlegesség, mely sehol és sohasem 
kapható másképen mint

ZACHERL J. newel ellátott lepecsételt üvegben.
aki tehát ZA< HERLINT kér és valami rovarport 
jiapirzaesóhan vagy dobozban elfogad, az bizonyára 
mindenkor rá van szedve.

Valódi minőségben kapható:
Rimaszombatban: Steeli Kálmán, Tihélv S. A., 

Hamaliár Károly, Liszka József és Diekmann 
Árminnál.

Jolsvan : Czibur Emil és Hotl’maim Miksánál. 
Nyusiyán : ti rósz hergel* Miksánál.
Nagy-Rcczen: bedinszky .1. gyógyszerésznél. 
Tiszolczon: Politzer Miksánál.
Tornallyán: l ’rszinyi Zsigmondnál. 5— 12
Pelsőczön: Pártos Miklósnál.
Putnokon: Feketlie Nándor gyógyszerésznél*

F L E I S C H E R  és T A R S A
gépgyára és vasöntödéje Kassau, epoijesi-ut lb. sz.

Ajánlja ;i t. ga w I a k özö 11 w •{» m ■ k a legújabb tapasztalatok szom m eltartasaval ezelsze 
riien  s gondosan gyárto tt jó l.ir.ievi. gépeit, a  közeledő nyári idényre, nevezetesen :

Cséplökésziileteit ^ j  .1
fással, já rg án y  vagy gőzniozgony általi 
hajtásra.

Kézi*cséplőgépeit, já rg án y -h a j
tásra  is alkalm azva, szaliuarázói kt‘szü
lék kel vagv a nélkül.

* •

Backer- és magtár-rostáit, to
vábbá m indennem ű szivattyúkat, gőzgé
peket és gőzkazánokat. —  Szeszgyár
berendezéseket. m. péld. Henzefözök. 
kavaró-készülekek, maláta- és burgonya-zuzókat, stb.

IfSSF* (»épgyáruiik gyártm ányainak  jelentékeny kés;
C2az<laftági é p e i n k  k é p e » - ,  v a l a m i n t  ö i i t ö i K n k  g y í i r t i i i r m j a i  A r j e g y * é k é t  in -

g y e n  v s  l» érn ie i i tv e  k i i l d j i i k .  4—b

jQ C X X X y O Q G O
Hirdetmény

1 SS. sz. -— Alulírott, kiküldött végrehajtó az 1881. 
LX. t-cz. 102. $-a érlehnéhen ezennel közhírré teszi, hogy 
a ja.y iis l.y iií t a l i a r é h p é n / l á r  javára l i a r a s *  
.Tliiiál.V vh fiíir*a i edlen óh frt 48 kr. töke és jár. 
en*jéig elrendeli kielégítési végrehajtás alkalmával hiroi- 
lair lefoglalt és Too frtra lkm*sült láhasjószágokhól álló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Melv árverésnek a 1420. számú kiküldetést rendedo 
végzés folytán a helyszínén vagyis Fűrész község bírája 
lakásán leendő eszközlexTe I89Í. évi jlilius ho 6 il< nap
jának délelőtti 10 órája határidőül kitiizetik. és alioz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak
meg, Imgv az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881.• * *
L.\. t. ez. 10T. ŝ -a ért«‘lméheii a legtöbbet Ígérőnek hees- 
;iroii alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok {vételára az 1 SSl. | . \ .  
t. ez. 108. §-hau megállapított feltételek szerint lesz ki- 
lizetendő.

Kelt Rimaszoiuhathan. 1891. évi június In* l'J-én.
Draskovich kir. bírósági végrehajtó.

$-a értelmében a bánat pénznek a hiróságnál előlege»
ellielv(»zésérö| kiállított szahálvszerű elismervénvi átszel- • * *
gáltatni.

Kelt Nagy-Rőezén. 1890. évi szeptember hó 3o-án 
A nagv-nVzei kir. jiíráshiróság mint tkönvvi hatóságC» v c  •

Molitorisz. kir. járásliiró.

»«4 ,• * ” m i
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Hirdetmény. fii
A nagyröezei kir. járásbíróság mint telekkönwi 

hatóság közhírré teszi, liogv a  m . K ir .  k i n r ^ l á rI v
végrehajtatnunk iflj. T o m e s i h  A im It An végrehajtást 
szenvedő elleni 48 fit S.V  ̂ kr. adókövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a rszonihati kir. törvénvszék (aa  < • .

nagvrőezei kir. járásbíróság) területén lévő Muisánv köz- 
ség határában fekvő itj. Tomesik András tulajdonát képe
zi» mnisánvi ;'»A. sz.tjkvhen foglalt ingatlanokra az árverést 
;»;‘>7 írtban ezennel megállapitott kikiáltási árban elren
delte. és hogy a lémiehb megjelölt ingatlanok az 1891. 
évi augusztus hó 24-ik napján délelőtt 9 órakor Mui- 
>ánvhan a község házában megtartandó nvilvános árve-.  < j ' •

résen a megállapított kikiáltani áron alól is eladatni 
fognak.o 0

Árverezni számlékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10"0-át készpénzben vagy az 18Sl.évi L \. törvény- 
ezikk 42. ^-aban jelzett ártölya ni mai számított é*s az J18S1. 
évi november hó 1-én sz. a. kelt igazságngvminisz-1 7 f  '  < J •
téri rendelet 8. §-áhuu kijelölt óvadékképes értékpajiirban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagv az 18Sl. LX. t.-ez. 170

—

Irhitové  |p szif h.iflry n 'Z ol'á 't n iirizolia a la tt i hanználtattas- 
m nak. a iiv f l a  Kfi*11 w ju r e s a  lasmi, raga-lőn Azára Já«,
invlv ax olajt* 5téktu*k c •• az «ilaji.iKkuak najádja, #*lk* r t i l t p t i k  
Kmelíott a Lasználata olyan «-gyúrni, hogy kiki maga v4go/.lu*ii 
t xna/olxfit. A pali«» immívim t irg y /y a i D ltöi iíllieto, a .rlk iil, hogy 

g elfttfizteué triivct. Meg ko 1 kiil<iitl»o/.totui;
 ̂ színezett szobapalli-fónym ázt, (

t»ar£<fiftbarnát é* n ia f ia ^ o n ib  rn . i t .  moly akár r-ak  az olaj-
foil! I..- .1 P illét  ̂ •• -v u t it t* Iiyt u 'a d .  K/V t 1-gvaráni 

•la•<u»m a/ható : r j  \ i v 11j p i lm i 1 o !ji‘s(*|k im tio t in in d e u  
ía « td t k r a b b i  iaa»nl.i% t s b : van azután

tiszta fón7mÍ3 (sziuazctleiu
tij p a l ló k r a  é*. |M ik  t r *  moly c-upan fúnyt a*i. Knlónöfien 
parkett e « oiajteMti k^wl m ar I»* in ízolt ogó-/.eu uj pallókra  való. 

( ’'.ak fónyt a*l, otni»-li<*:%*a nrm  t‘<i<l« el a iaiiiuat.át. 
l 'o s fa i^ o n i.u N  k**riili.o,iil :{ • m'gvH/iig mtr. tk itk ó z ó p a a -  

gyságti szobára v »lói ó frt. 90 kr., vagy 9 J/; m árka.
A k ö z v e t le n  iin s m i d r l t ^ r k  u iii i i lr i i  \ á r o k b a n ,  a h o l  

r a k t á r a k  v a n n a k . t«le k ü l i ie n i lo k . M'iiramazoJá-«ok ^«pio«p- 
ektiMok ingyon éit bvrinmitvo kiiM etnek. A bovánárlásnál tes-ék  
jól vigyázni a^rógtH s a gyári jegy re , mivel ezt a több mint 
IM O eve l<*te/.o gy .t r t  m an  > t sokf. lé u tá n o z z á k  és bam iaitják, 
i sokkal rosszabb s gyaki an a célnak meg nein telető m inőség
ben hozzák forgalomba.

' C hristoph  F eren c.
A valódi szobapalló - íényiató íclialálója és ezyediili gyárióla,

Prága, K. Berlin.
Kapható Rimaszombatban: BRAUN % 

ZSIGMOND vaskereskedeseben.

.» r*.*

Hírlap“ 40,000 példányban jelenik meg.

*rí *

á
|  „3

intponként 10 oldal terjedelmű,

pártoktól és kormánytól egyaránt független politikai napilap,
Munkatársai közt vannak Magyarország elsőrangú )»uldiczistái és szépirodalmi ind.

A lap állandó előfizetői, habár liavonkiut ujitják is meg az előfizetést,

karácsonykor ajándékul kapják
na^y képes naptárát.Pesti

Egész évre 14 frt
E I . O F I X K T K S I  A K I K :

Fél évre 7 frt. —  Negyedévre 3 fr t  50 kr.

R elides ze n e m e 1 lé k l e t e k.
Egy hóra I fr t  20 kr

Mutatványszámokat kívánatra egy hétig ingyen és bérmentve küld a kiadóhivatal:

V-ik Nádor-utcza 7-ik szám

Rimaszombat, 1891. Nyomatott Itábcly Miklós könyvnyomdájában.




